
EQUIPO DE OSMOSIS
100GPD CON Y SIN MONITOR



Lea detenidamente las instrucciones antes de comenzar la instalación de su máquina de Osmosis
inversa. Estamos convencidos de que este equipo de osmosissatisfará susnecesidades por su alto y
gran rendimiento en la producción de agua pura y segura.Si tiene alguna duda, consulta, o cualquier
tipo de problema, puede contactar con algunos de nuestros asesores de Tulum pools.

EL SISTEMA DE OSMOSIS Y SUSCOMPONENTES
1.Sistema de osmosisinversa.
2. Tubería de grado alimentario.
3.Accesorios: Válvula de alimentación de agua, enlace 1,Grifo y desagüe.
4. Manual de instalacióny mantenimiento.

Estamáquina de osmosisinversa emplea una avanzada tecnología para abastecer agua en apropiadas
condiciones de olor, sabor, y sobre todo seguridad. El corazón de la maquina radica en su gran
membrana de osmosis inversa, que cuenta con una precisión de 0.0001 micrones, la cual es capaz
de suprimir de manera total las bacterias, metales pesados, sales, productos químicos, medicamentos,
calcio y otros malos minerales, así como otras materias indeseables disueltas en el agua del grifo.

Esta máquina de osmosisinversa dispone de 6 etapas de filtración de agua de osmosisinversa. Estas
funciones de filtrado sedescribena continuación.

1ª Etapa: Prefiltro de sedimentos hilado de Polipropileno: Retiene tierra, arena, lodo, sedimentos
y partículas de oxidación para obtener un agua más limpia, másclara y con mejor
sabor.

2ªEtapa: Filtro de carbón activado granular: Retiene las bacterias,el cloro, olores, y algunos químicos
orgánicos.

3ªEtapa: Filtro carbón activado en bloque: Retiene compuestosorgánicos,cloro, olor, sabor, turbidez y
partículas suspendidas.

4ªEtapa: Membrana de Osmosisinversa: Elimina microrganismo(virus, bacterias,hongos,entre otros),
salesminerales, químicos y otras partículas disueltasen el agua.

5ª Etapa: Postfiltro de carbón activo en línea (filtro de entrada): etapa en cual retiene los olores, y
ajusta el sabor ofreciendo un agua con mejor sabor y calidad.

6ª Etapa: Esterilizador Ultravioleta: Etapa opcional que elimine cualquier bacteria, virus, o
microorganismo presente en el agua.

Manual de instalación y funcionamiento

Descripción del producto



Proceso tecnológico de producción de agua

Nombre de los componentes



Especificaciones técnicas

Instrucciones de instalación
1. Instalación

1.1. Verifique susherramientas

VOLTAJE Y FRECUENCIA: 110V/220V,50/60HZ

POTENCIA: 23 W

CAPACIDAD ELEMENTO OSMOSIS: 50/75/80/100/125GPD

CAPACIDAD TANQUE: 7.5 Litros

TDSDE ENTRADA: <250 ppm

NIVEL DEL CLORO: <0.2 ppm

ÍNDICE DE RECHAZO: 98%

PRESIÓN ENTRADA AGUA (mínima/máxima):14.5-43.5psi

TEMPERATURA ENTRADA AGUA (mínima/máxima): 5°C-45°C

TIPO FLUSH: AUTO FLUSH



1.2. Compruebe susaccesorios.

2. Diagrama de conexión

3. Selección del sitio para la instalación de los principales componentes del sistema

La unidad se puede colocar en posición vertical y debajo del gabinete. La conexión de alimentación
de agua debe estar lo más cerca posible de la unidad. Sin embargo, si falta de espacio u otras
limitaciones, esta unidad también puede ser colocada donde crea conveniente.



Al elegir la ubicación para la unidad, recuerde tener fácil accesoa la línea de aguafría, tubodedesagüe,
toma de corriente y el suficiente espaciopara cambiar los filtros.

NOTA: Todos los componentes y la tubería deben ubicarse en un área no expuesta a bajas
temperaturas o luz directa.

3.1. Grifo: el grifo debecolocarsecercadel fregadero donde el aguaseobtiene normalmente, previendo
la comodidad de uso (llenado de jarras, botellas de agua y vasos), y en un área abierta debajo de
la llave de aguadebajo del fregaderopara la fijación del producto y la tubería de drenaje.

Se requiere una superficie plana libre de espacio de unos 5-6cm de diámetro por encima y por
debajo del lugar de instalación. El espesorde la superficie de montaje no debe exceder de 5/4,
Prever el fortalecimiento de lascorreasen la parte inferior de los sumiderosde hierro fundido.

3.2. Unidad. R.O: La unidad puede ser instalada en el lado derecho o izquierdo de la zona de debajo
del fregadero o sobre el mueble. Se recomienda el lado derecho por comodidad, la instalación en el
sótanoes tambiénunaopción, enun lugar cercadel lavadero con tomadeaguay accesoal dedrenaje.
El lugardemontaje debepermitir una tolerancia adecuaday la accesibilidadpara cambiar loscartuchos.

3.3. Conexión de alimentación de agua: El agua de alimentación de la válvula debe estar situada lo
más cerca posible de la unidad. Use solo entrada de agua potable fría. El agua blanda (descalcificada)
esmásadecuada ya que prolonga la vida de la membrana.

4.1. Instale el grifo

4.1.1.Elija el lugar de instalar el grifo

4.1.2.Taladre el agujero para grifería

Instalación



4.1.3. Instale el grifo segúnla figura, luego conecte la salida al filtro de carbón en línea.

4.2. Instale la válvula de agua de alimentación en el ajuste de la te, y luego conectar a la fuentede
aguadel grifo.PRECAUCIÓN: el suministrodeaguaa launidadDEBE serdeAGUAFRÍA, El aguacaliente
perjudicaría el sistema.



4.3. instalación del drenaje:

Las siguientesson instrucciones para la descarga en el desagüedel fregadero.

4.3.1.Coloque la abrazaderade drenaje en la tubería de drenaje por encimadela trampilladedesagüe.
Deje espacio para la perforación. Apriete con seguridad.

4.3.2. Utilice taladro. Usando el puerto abrazaderacomo guía, perfore unagujerode7/32” en la pared
de la tubería de drenaje. NO penetrar en el lado opuestode la tubería.

4.3.3. Busqueel tubo de desagüede ¼”.

NOTA: corte el tubo limpiamente sin irregularidades, de no hacerlo podría resultar en una mala
conexión y de posibles fugas.

PRECAUCIÓN: El punto más bajo de la línea debería ser el punto de conexión con, la abrazadera
de drenaje. No debe haber dobleces en la línea ya que puede causar el ruido excesivo cuando el
rechazo el agua está fluyendo al drenaje.

4.4. Instale la válvula del tanqueNO ajustela válvula de aire al tanquede presión, ya vienen ajustada
de fábrica.

4.4.1.Enrolle la puerta superior del tanque de presión con cinta de sellado 3 veces.

4.4.2. Fíjate la válvula de arriba del tanque.

4.4.3. Conecte el tubo de la membranade osmosisa la válvula del tanque.



5. Conexión

5.1.Cortar el tubo de plástico segúnel requisito.
5.2. Coloque el tubo de plástico segúnel requisito.
5.3. Coloque el tapón de la tubería blanca en tuberíasde plástico.
5.4. Coloque el tubo de plástico dentro del accesorio.
5.5. Ajuste el tornillo de 5,5 hexángular.

1.Abra la válvula de suministrode agua fría y la válvula de alimentación.
2. Abra el grifo. (Tire de la manĳa negraa la posiciónabierta).
3. Revise que el sistemano tenga fugas.
4. Despuésde unos 5 minutos, el agua comienza a gotear por el grifo, deje gotear durante unos 10
minutos,yempujar la palancaa laposicióncerrada. Tomará unas3,5horasen llenarel tanqueenfunción
de la presión del agua local.

NO DEBER AGUA PRODUCIDA EN ELPRIMER TANQUE

5. Cuando el tanque este lleno (lo sabráporque dejará de producir agua), desagüeel sistema abriendo
el grifo hastaque el agua estetotalmente descargada.
6. Tras la descargacompleta del agua del tanque depresión, empuje la palanca a la posición cerrada en
la llave del grifo, y luego iniciar el proceso de producción de aguade nuevo. Este proceso debe tomar
alrededor de 2 a 2.5 horas hastaque esté lleno.
7. Despuésde que el segundotanque está lleno, Ya puede disfrutar del agua purificada.
8. Verifique que no hay fugasdiariamente durante la primera semanay periódicamente tras la primera
semana.
9. Puede que durante la primera semana detecte cierta turbidez blanca en el agua, esto es debido a
las burbujasde aire, en completamente normal y seguro.

Para asegurar que la máquina de ósmosis funciona en su nivel óptimo, se requiere mantenimiento
rutinario. La frecuencia del mantenimiento dependerá del nivel de uso, así como la calidad del
agua de entrada. A continuación de informamos sobre los cambios del filtro puede variar.
En caso de duda, póngase en contacto con nuestros asesores de Multipiscinas,C.A. (Venezuela)
o Tulum Pools (México).

Iniciación del sistema

Mantenimiento



• Prefiltro de sedimentos: segúnsea necesarioo de 3 a 6 mesesdependiendo de la calidad
del agua cruda y el consumo.

• Filtro de carbón granular: 6 a 12meses.
• Filtro de carbón activado en bloque: 6 a 12meses.
• Membrana de ósmosis inversa: según sea necesario o de 1 a 2 años Postfiltro.
• Carbón activo: 6 a 12meses.

Si va a estar fuera o no va a utilizar la unidad durante un periodo prolongado de tiempo, por favor
desconoce la unidad de la fuente de alimentación. Si la unidad se apaga y no se utiliza duranteun
periodo prolongado de tiempo, realice el mismoprocedimiento de lavado como en la configuración
inicial.

1.Cambio de los cartuchosde filtro.

1.Preparar la llave.
1.2.Cierre la válvula de agua de alimentación.
1.3.Cierre la válvula de bola del tanque.
1.4.Desenrosqueel contenedor de la unidad de RO con la llave.
1.5.Cambiar los cartuchos de filtro.
1.6.Despuésde terminado el cambio de los cartuchos, puede producir agua pura de nuevo.

2. Cambio demembrana

2.1.Cierre la válvula de agua de alimentación.
2.2. Cierre la válvula de bola del tanque.
2.3. Girar el tornillo hexángular,y quítelo.
2.4. Tome la cubiertade la envoltura de la membranacon la llave.
2.5. Saque la membranade la envoltura de la membrana.
2.6. Coloque la nueva membrana en la carcasade la membrana.

Mantenimiento



NOTA: Los filtros y lasmembranasson consumibles.Su tiempo de reemplazo depende de la
calidad del agua bruta y el consumo de agua. Realice los cambios con la frecuencia de
seguridad, asípodrá garantizar el funcionamiento normal del sistemade ósmosisinversa y la
calidad del agua de la salida de agua pura, por lo tanto, los valores arriba expuestosson una
sugerencia para sureferencia.

9. NOTAS

1.No se realice tirones bruscosde los elementos de sistema, puespodrían producir goteos y
daño a la máquina.
2. Hay una válvula de aire en el tanque de presión,Por favor no libere el aire del tanque.
3. NO utilice voltaje inadecuado.
4. Es conveniente desconectarel enchufey cerrar la válvula de aguacuando el dispositivo no
vaya a serutilizado por un periodo largo.

5. Debe sercuidadoso en el transporte, descargae instalación de la unidad.

Mantenimiento

Guía de resolución de problemas



UBICACIÓN: 5TAAVENIDA SUR, MANZANA 892, LOTE 6, LOCAL 5 Y 6, La
VELETA, 77760 TULUM, Q.R., MÉXICO

TELÉFONO: +52 984 2117811 / +52 984 108 7645
CORREO: ventas@tulumpools.mx

www.tulumpools.mx @tulumpools

MULTIP SCINAS

UBICACIÓN: AVENIDA CIRCUNVALACIÓN NORTE, CENTRO EMPRESARIAL ESPARTA,
MULTIPISCINAS, LOS ROBLES, MANEIRO, NUEVA ESPARTA.

TELÉFONO: +58 424-8026097 / +58 414-3336728
CORREO: Info@multipiscinas.com

www.tulumpools.mx @Multipiscinasve

FABRICADO EN CHINA
COMERCIALIZADO: TULUM POOLS SADE CV

FABRICADO EN CHINA
COMERCIALIZADO POR : MULTIPISCINAS CA


